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Felhívás Perlak város közönségéhez!

A perlaki társaskör kebelében moz­
galom indult meg, hogy Perlakon egy 
a szegény iskolás gyermekeket felru 
házó egyiet alakitassék. Tette ezt azon 
indokból mert látta, hogy a nép sze­
génységéből eredő ruhátlansága miatt 
gyermekeit iskolába nem járathatja, 
mert látja, hogy városunknak hány le­
endő polgára van megfosztva attól, 
hogy a vallás és a legszükségesebb anyagi 
ismeretek előcsarnokába is bevezettes­
sék. —  E  nagy bajon, a szegénységen 
csak a társadalom seg ithet: annak kell 
tömörülni, hogy a zord téli idő s ru- 
hátlanság által facsart keserű könnyeit 
sok elhagyott szegénynek és árvának 
letörölje Ez ujonan alakulandó egylet 
jelszava : „Nincs tagsági dij.4 Az egy­
letnek tagja lehet mindenki, aki egy­
szer vagy m ásszor elviselt, lomtárba 
került, de még gyermek ruhává átala­
kítható ruhadarabjait az egyletnek aján­
dékozza, vagy aki bárminő csekély 
pénzadománnyal támogatja ez ember 
baráti intézményt czél iáinak elérésében 
Nem kéri az egylet, hogy valaki ma 
gát valamitől megfossza, nem kéri a 
használható ruhát, sem annak az árát, 
sőt hálával fogadja a legcsekélyebb ado­
mányt is.csak azt kéri,hogy ha az éven- 
kint kétszer eszközlendő gyűjtés alkal­
mával az egylet szolgája kopo tat, ne 
utasítsák el. ha egyik alkalommal nincs j 
ajándékozni való majd lesz máskor. 
Nem jár tehát tagjainak anyagi meg 
temeltetésével, mégis megoldja felada­
tát. Tömöröljünk tehát, létesítsük az 
egyesületet, ruházzuk fel am a szegény 
és árva tanköteleseket, akik ruházat 
hiányában járhatnak  iskolába, küzdjük 
le a társadalom két legveszélyesebb 
nyavaláját: a szegénységet és sötét tu ­
datlanságot.

Emeljük ki felebarátainkat a tudat 
lanság, a bűn é3 gonoszság fertőjéből; j 
ezzel nemcsak a felebaráti szeretet eré­
nyét gyakoroljuk, hanem nagy hord­
erejű szolgálatot teszünk a társadalom 
rend é9 békéjének.

Tisztelt polgártársak! Egy egylet lé­
tesítése. a jótékonyság az árvák keserű 
könnyeinek letörlése, az örökké valóság 
engesztelő szellemének szelíd altató ze­
néje lesz a hideg sírban nyugvó édes 
szüle számára, ami könnyűvé teszi a 
nehéz hantokat s boldoggá az örökké 
ta rtó  sirt. S ha csak egy ruha kiosz­
tása ünnepélyén is vesz részt ez egy­
letnek valamelyik tagja, s látni fogja, 
hogy mily kevéssel lehet igaz örömöket 
szerezni, mily kevéssel lehet valakit 
boldoggá tenni, bizonyára büszkeség s 
az öröm érzete tölti be keblét, hogy ő 
is tagja ez örömet, boldogságot nyújtó 
egyletnek.

Perlak. 1886 márczius 10. A tá r­
saskör megbízásából Götz Ferencz mk 
Dr Böhm Sidney mk. Sípos Károly 
mk. Tóth Sándor mk.

Muraköz tanügve és a kir tan 
felügyelő jelentése

eZalamegye népoktatásának 1884 5. 
tanévi állapota és története« czimü je­
lentést nyújtott be megyénk kir tan- 
felügyelője a megyei közigazgatási bi­
zottsághoz és a hírlapok utján a megye 
közönségéhez. Szeretnők közölni eme 
jelentést e g é sz  terjedelmében, mert tanul­
ságos az megyénk minden rendű s rangu 
lakójára nézve, de lapunk nagyon is 
kimért hasábjai csakis a legáltalánosabb

és különösen a Muraköz és szomszé­
daink, a vendek tanügyi viszonyain vo­
natkozó adatoknak adhatnak helyet

Aki figyelemmel kisérte megyénk 
—  de maradjunk itthon — különösen 
Muraköz s a vend vidék előbbi tan­
ügyi állapotát és összehasonlítja azt a 
mostanival, lehetetlen, hogy a nagy 
haladás nyomai fel ne tűnjenek neki. 
Az érdem népoktatási törvényeink és 
az ide vonatkozó min szabály rendele 
tek végrehajtó;át a megyei kir tan- 
felügyelő urat illeti Dr Ruzsicska 
Kálmán kir. tanfel igyelő ur másfél évi 
itt működésének, buzgó, körültekintő 
és tapintatos eljárásának eredménye 
már is világosan észrevehető. Sokat, 
nagyon sokat tehet egy hivatása ma­
gaslatán álló tanügyvezér. A csaták 
mezején hadseregét diadallal vezető 
hadvezér tá ' ólról sem képes a nép 
boldogitását s a haza jó ügyét úgy elő­
mozdítani, mint a népoktatók- és a 
tanuló ifjúság hadseregének derék ve 
zére. a jó  tanfelügyelő

Felhasználjuk az alkalmat, hogy 
megyénk, de különösen Muraköz es a 
vend vidék tanügyi állapotának fényes 
haladását konstatáljuk és hisszük, hogy 
a népoktatással törődő minden polgár 
és minden hivatott bíráló igazat ád so 
rainknak.

Másfél év óta sok fontos kérdés 
rendeztetett Muraközben s a vend vi­
déken. Iskolalátogatók s az áll. isko­
lákhoz gondnokságok neveztettek ki Uj 
állami és katli. felekezeti iskolák állít 
tattak fel, több iskolánál újabb osztá 
lyok s tanitói állások szerez tettek , az 
apróbb községek iskolázás tekintetében 
összeolvasztattak s közösen utasittatlak 
iskola állítására; a zug iskolák ügye 
rendeztetett A magyar nyelvben nem 
jártas- és a nem képesített tanitók 
ügye részben megoldatott, részben a 
törvény szigora, a helyi viszonyok és 
az emberbaráti elvek tekintetbe vé­
telével —  a megoldás stádiumában 
van. Az illyr- s dé'szláv nyelven írt 
tankönyvek folytatólagosan hazafiasak­
kal pótoltattak Lelkészek, birtokosok 
gazdák, kereskedők, állami-, megyei- és 
községi hivatalnokok, a földmivelők ér­
tei mesbbjei és mások belevonattak a 
népnevelés magasztos ügyébe s ada­
kozás, részint felügyeleti tisztek elvál­
lalása, jó  tanács sat által adták a tan- 
ügygve! való törődésüknek jelét. Za 
lamegye kir tanfelügyelője mindenütt 
ott volt ahol a népoktatás tekintetében 
baj \agy veszély mutatkozott Ma Bel- 
latinczon, holnap rneg már Bala'on- 
fü reden  láttuk! Személyes megjelené­
sével mindig sikerült kivívnia a győ­
zelmet ott, ahol papírral s tollal évek 
előtt másoknak ez nem sikerült Ta­
pintattal megválasztott lelkes tanácsadói 
segítségével edd g még mindig győzel­
met aratott megyénk tanügyi vezére s 
ezáltal győzelemre seg tette a haza, a 
népoktatás és a magyarosodás ügyét.

A midőn a fényes sikerhez a h a ­
társzéli idegen ajkú nép előhaladása 
nevében köszönetét mondanánk, a to­
vábbi győzelmekhez őszinte szívből si­
kert és Isten áldását kívánjuk !

S most lássuk a tanfelügyelői jelentés 
adatait!

I. Zalamegye tanköteleseinek száma 
59313. Rom. kath. 53538, görög katli. 8, 
helv. hitv. 1685, ág. hitv. 1147, móz. vall. 
263ő. — Magyar 45525, nein t 532, horvát 
9766, vend 3 130.

II. Elemi iskolába járt ( 0317 íiu, 
184/7 leány Felső nép*, felső leány — és

polg. iskolába járt 5(2 liu, 105 leány. I s ­
métlő iparos és kereskedelmi iskolába járt 
f>322 íiu. 42ö2 leány. Nem iskolázott 9727 
növendék.

Nem mulaszthatom el örömmel rámu­
talni a mindennapi iskolázok jelentékeny 
szaporulatára, melynek eső  rangu okai a 
tnuraközi és vend vidéki iskolázás tervszerű 
fejlesztésében, a nemzetiségeknek az állami 
iskolázás szellemi eredménye által lelkeltett 
bizalmaiban, a szaporodó állami iskolák 
együttes hatásában, a magyar vidékek is­
kolázási csatlakozás: inak teljesebb beosztá­
sában, végül az iskolázási mulasztások ellen­
őrzésének erélyesebb keresztü'vilelében ke­
resendők

A III, pont az iskolai mulasztásokról 
szól —

lV. A megyei összes népokt. taninté­
zeteinek száma 40ö. A Harci 1/, községi 74, 
felekezeti 314, magán 1. Kiérni iskola 395, 
polg. iskola 5, fels népiskola 0. ... hzen 
tanévben vidékünkön a következő uj isko­
lák létesüllek :

a) második begykerületi állami.
b) negyedik » »

Megszűntek ezen tar .évben :
ai perlaki romk. (az állami iskola fel­

állítása folytán)
Uj tanterem állíttatott ezen tanévben 

14. uj tanítói állomás szervezi elett 17.
Uj tantermek vidékünkön I V . Hegy­

kei íilet (állami) 1 rácz kanizsai (állami) 2. 
H. Hegy kerületi (állami' 1, perlaki (államit
2. — Alsó-Donboru (rk.) i.

Uj tanitói állomások: Perlak állami)
3, Uá(‘z»kanizsai á' iami) 2. 11. Hegykei illet 
Iállami] L IV. Hegykerület (állami) 1. A. 
Domború I.

Ezen tanév folyamán tervezés, műszaki 
elbírálás, megvásárlás vagy felsőbb jóváha­
gyás n'att áll a Csáktornyái állami taniló 
képezde uj he yisége, a 12 osztályig felter­
jesztendő perlaki áilami elemi a “Midéi 4 
tantermü állami elemi, a hodosaiti 4 tan- 
lermü állami elemi, iskolák uj helyiség*.

(Folyt, köv.)

CSARNOK.
Farsangi élet a Murai)* hegyvidékén

... luseó elkésett csevegés. . . . ')

I r t a :  „Aw

(Folyt.)

No azután I most következik a java. 
A tulrjdonképeni lakodalom. Mert alig 
hogy a násznép megérkezik hivatalos 
útjáról, lassaukint kezdenek szálliukózui 
a „Susedok, Susedicák, Kumák, Kumi- 
cáií, Striček, Strinák", meg mit tudom 
micsoda jogcímen meg nem hivott ven 
dégek egész Özöne, kik csakhamar be­
töltik az ebédlőnek szánt kis helyiséget, 
meglehetős babiloni zavart csinálva a 
kölcsönös társalgás által, mig nem az 
első „Družba*1 jelenti, hogy az ebéd ke­
gyen vau. Mosta nap hőse a „Starešina" 
veszi á t a szerepet, kinek feltétlen pa­
rancsoló joga van az egész vendégsereg 
felett s a telített asztalhoz ülteti a meg­
jelenteket, aminek megtörténte után kez­
detét veszi a tálalás, amely 7 órakor 
kezdődik, s csak 12 óra felé ér véget.

Az ételek felhordási tűzte a ,Po- 
zovičokat4 illeti, kik minden tálat bizo­
nyos vers kíséretében hoznak az asztalra, 
de oly hosszú időközökben, hogy mig az 
egyikféle után mást lát az ember, addig 
minden megerőltetés nélkül eltánczolhat
2 csárdást vagy czepedlit — elszihaí
3 czigarettát —  ha vau neki — s még 
akkor se kell félnie, hogy megtalál hűlni 
az étele. 8 ennek a sok késedelemnek 
bizonyosan a sok szakácsné az oka.

Ami kűlöubcn az ebédet illeti, az 
lukuliusi ! Van ott a levesen elkezdve a 
fekete kávéig de minden, még a tortákat 
se véve ki. Az ebéd tartama pedig —

ha a „8tareflina“ és a „Dever* élces 
emberek — nagyon víg, ott unatkozni 
éppen nem , de nevetni nagyon is sokat 
lehet, mert itt jönnek rendre a különféle 
8 egyaránt érdekes népszokások. Mint pl. 
a bokréta adás, amely abból Ali, hogy a 
„Podsnehálja4 minden érkező vendégnek 
tányéron egy pogácsával, a mennyasszony 
nevében holmi humoros vera kíséretében 
virágot nyújt át, amit feltüzni a termé­
szetesen zsírosán mag kell fizetni. Majd kö­
vetkeznek a szellemes felköszöntések a 
„Starešit a részéről, aki az uj házaspár­
tól a muzsikusokig minden vendéget fel­
köszönt.

A felköszöntések különös említést 
érdemelnek, mert valóban sokszor oly 
természetes ész-és valódi humorról tesz­
nek tanúságot, amit az ember e hegy­
lakókról fel sem tételezne. Egymást érik 
a furcsábbnál-furcsább maszkok, kiknek 
megjelcnhetése már valami sajátizorfl 
azáltal, hogy mielőtt bejönnek, egy be­
pecsételt levelet küldenek a „Btareáiná* 
hoz", melyben elmondják élettörténetüket 
s küidetésök czélját és bizonyos összegű 
krajcárokat mellékelnek hozzá a zenészek 
számára, hogy tánczolhassanak. E  leve­
let azután a „Starešina* felolvassa é* 
csak a „Svadba* és a vendégek bele 
egyezésével engedtetik meg nekik, a be­
lépés, amidőn fantasztikus öltözésükkel h 
természetes bárgyuságakkal önkény télén 
is kacajt keltenek az emberben.

Legsajátszerübb az, hogy a lakoda­
lom tartama alatt egymást „tegezni** a 
legjobb barátoknak se lehet, ott min­
denki „Gospou“ , ami által nagyon mulat­
ságos jelenetek fordulnak elő pl. „Gos 
pon mužikuš ! Gospoda maškari" 1 vagy 
„Frailica maškara!* stb. Van azután 
ének. táncz, sőt gyakran magyar beszél­
getést is lehet hallani, mart a jókedv 
mámorában előrukkolnak azzal is, amit 
máskor nem tudnak, s igy nem ritkán 
oly jó magyar beszédes emberre akadni, 
amit az ember nem is remélene. E gy 
ilyen farsangi mulatság alkalmával ma­
gam is találkoztam egy öreg polgárral, 
a kifelöl fel sem tételeztem, hogy magya­
rul is tudjon, midőn egyszer csak meg­
szólal tiszta kiejtéssel m agyarul, de 
meglepetésem csak akkor érte el te tő ­
pontját, mikor később oly zamatosán éne­
kelt el néhány régi jó magyar nótát, 
hogy magam is , sőt az egész vendég 
sereg kedvet kaptunk a secundálásra. 6 
szinte jól esett látnom azt a lelkesedést, 
amit a magyar ének keltett s azt az 
arczokról leolvasható óhajt, hogy meny­
nyire szeretnék ha magyarul tudn&u k, 
arai elég világos bizonyítéka a magyar 
nyelv iránt táplált rokonszenv és r a ­
gaszkodásnak.

Szóval a „Muraköz hegyvidéki4 
farsangi mulatságok nem megvetendők s 
nem is a legutolsók, mert e mellett, hogy 
a hegyi nép józansága és szellemességé 
tol tesznek tanúságot, igazán jól esik lá t­
ni, hogy az egész éveu át erős testi 
munkával elcsigázott szegény nép. mily 
élénken tud saját körében mulatni s mily 
vig s ártatlan mulatságban tölti el tél> 
napjait,hogy egy cseppet sem lehet csu- 
dálkozni azon, bármily bosszú legyen is 
a farsang náluk,mégis em~ felhangzik a 
panasz „De hamar beköszöntött az unal­
mas böjt 1

Azt pedig nem igen bánjuk, mert 
közelebb tudjuk a tavaszt, mely felszári tá 
ez átkozott sarat, nekünk is lehetővé 
teszi, hogy felocsúdva téli álmunkból él­
vezhessük a szabadban az arany termé­
szetet ! Adja Isten ! f !
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M v n n w  1 gette, értett apró cseprő tárgyak helvreiga- Domború 2 írt. Ofner József ur helyben 1 halmával felülfizetni szívesek voltak: Ba-
. .  H I R jS K  vitásához , fényképezett, mázolt, fombfüré- frt. Kánicz Lajos ur N.-Kaniwa 2 frt. Sáf- nelly S. József I frt. Dr. Bohm Sydney

. { I I ?»\  • •  szelt sat A megboldogultban a lüzoltóagylet rán József plébános ur helyben 2 frt. Gérics 2 frt. Csesznék József I frt 50 kr. Dobrin
“  _  a melynek záazlótartójavolt ... tevékeny Mariska tani:ónó helyben 2 frt Rábanstein lgnácz (A.-Kralyovec) 1 frt, Götz Ferenc*

—  Meqhivo A helybeli polgáriskola tagját veszítette. Nyugodjanak békében! ur helyben 1 frt. Póllák Lipöt ur hely- 2 frt 50 kr. Halassy Károly (Goricsán) 1
ifinséaünak 7 rinvi-kftre“ f hó 25 (cstltör- ■ «  . . . . ,  ben 1 frt. Pollák Ignácz ur helyben 1 frt fi t Hujdinyák Gergely t frt 50 kr. Hirsch-
• ók ünnetmaiti d u 3-kor az intézet rajz- GySSZhír Bölcs József m*Ra s Rózsay Mór orvos ur () kr. Kón Samu ur sohn Zsigmond 1 frt. Horváth Mihály 2 frt-
lennében ^noepéívt rendez melyre a T ez. gyermekei: Bölcs Sándor és Bolos Béla, y trt p0|lák Henrik ur lfrt. VVeis Samu ur Igrecz Márton (A. Domború) 2 irt 6i» kr-
szülök tanlérliak ' tanügvbarátok s minden méí»* sógornője Szilágy. Gyulánészúl S/.wo- 60 kr Scuőnfeld Miksáué N.-h'anizsa 50 kr. Loncsarica Lipot (Szt. Mária) 1 frt. Mandi
>-nipklödő kivált hölizvek tisztelettel meg- boda ^dma az összes roionság nevében özv. Nárav Anta né Mohács 1 frt. Simon Antal 1 frt* Maver Mól- 1 írt, Miszer György
hivatnak. Időtartam 2 óra. Tárgysorozat: fájdalmas szívvel jelenti szeretett nejének János mérnök ur Bpígt 50 kr. Leopold Nán (A.-Dotnboru) 1 frt. Ruzsák György (A.-
1 Hvmnus. Erkel F-től. Énekli az ifjúság. illetőleg anyjuknak ... nővérének s roko- dór ur Bel'álinecz t frt, Korber János pós. Domború) 2 frt. Spitzer József I frt. Sup-
2. A magyar ifi ak hoz. Petőfi S-tol. Szavalja nuknak B ö l c s  J ó *s  e fn é született Mól- tamester ur A.-Domború 1 frt. Linszki Fe lika Iván 1 frt. Tersánczky Gyula 5 Irt.
Bellosics Károly V o t 3) A kör célját is- nár Amália ass/onpagnak életkora 63-ik, renc* pő*lame*ter ur helyben I frt. Vidovics \Vei3z Sámuel (Csehovecz) I frt. Ángyéi
meneti Pálya Mihály ur 4i Szeget szeggel. boldog házasságának 36-u évében Czáktor- György ur helyben 50 kr. Vidovics Rókus Regina, Brumecz József, Deák Antal, Fisebi
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minisztérium által kinevezett , Sturm György gyebeli pénzintézet* ink. melyek ez ideig is s/abadságbarezban, részint a vár olött éne- ,** nal S1 e,‘ul* Tjelezsnyák J)ávid turdoaim
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dományokból megvizsgáltatott és építész csabrendeki takarékpénztár hazafias szellemű arczképét s Lukovnyák János iparos német • “ier lorsaiországban lobbreudbeh <-sa-
mesteri teendők önálló kezelésére és veze- igazgatóságának nemes példájára, a helyi nyelven hazafias felköszöntőt mondott. koveueke I; egy itteni lakóst|is 1 U frtig
tésére képesítettnek találtatott. Gratulálunk érdekek szemmel tartásával a muraközi ma- Mindenesetre örvendetes jelenség az, hogy csaltak meg oly módón, hogy üres ulazotás-
Morandíni Somán urnák sörülünk, hogy gyarosodásnak, ezen oly fontos megyei eul- itt a horvát és stájer határon a nem magyar Kákát kő ós rongyokkal a vasúton élánvét
Muraközben oki. épi tömés ért bírunk! turális ügynek, sikeres előmozditására — ők ajkúak ily »lukban jelét adjákjhazafiságuknak. e ' bordélyüzlet tu ajdonosokhoz kü!

—  Sajtóhiba Lapunk mull száma- is meg fogják hozni a hazafia.- áldozatot! - p . . ,  , . ,, ÓUek'
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Poziv prilockomil občinstvu. vu .íjrobu počivajučim rodite’jem öleli- görcs.) Vu Medjimurju zoveju ovu bo zahvalili; uuca se tak: vlej vu petróleum
Vu Priloku nastalo je gibanje, da ,{oti zem,Ju koja je pokriva i za naveke t ud-iovitu maternicu. Evo anda vraitva rualo ptavoga olja, pa k namoči lensku

se ustroji družtvo za ob la in je  siroma^- usre0i 8roba- Ako samo ÍedenI)llt do.Íde * Proti maten,iii 1 ^ P '1 4 5 Put lia dé", pak ju deni n .
ne 6kolske dece Pr pefilo se je to za- tko na sv«*anost kad se hude oprava Znam, da ju  vrači ju s čeanja kovom rauu Ako su več šusi dog i (csusz)onda
radi toga da siroma*en nuk nemre delila, i videl bude, da se i s  malim jubom ali i to sam videl, da niti svako hiti vu petróleum i malo kafre,
dem oblačiti i vn ikoln nihilisti i ier veliko veselje more v initi, za sigurno »iti sigJar nije ta juha pomogla;
se vidi d a j e  vnogo budučih ’ ljudih bude gizdav. da je i on vu ovom ple zato je bólét ova pomor: k a d > d u  orehi M OLNAR IŠTV A N .
koii se nemreiu voeliati vu /avod da me ,tom * dobročinečem družtvu J°* zeleni 1 tak Ule,lli, da öe daJu na
v. - , j  * J  i- • • , Vu Priloku dne 10 marciu a drobne faiateke rezati, rei.i te mehke
b, s, za buduče žtvUenje najpotr.bneSe Vu Friloku dlle marciu a zeleue dr ,bne još orehe na ma!e T  A » A  V  A
znanost, pnskrbe', Ovoj veliknj nnvolj,. "  komade pol holl)e) alj p0| 1U„ ,  kak & 0 . 1 $  t l  V  t o .
siroma tvu samo druilvo more p  moí,: „ 0J sid„ “ % p™ k 4‘ 0| v̂ ^To th ^ ^ d o r  1 '» '^  samo do polovice fiaSe, ond, „a-
i ružtvo se mora bnnute da vnogomu li"ltm,,dnej, diposKíroly, loth andor. 0M j>tu ,J fa , ,pilituMmi im je M a t i aš.
siromaku v zimi. koj oprava nema, žuhke Doma a vraétva- fal rn Stacuun; drži celi de,. iliti 24
■uze izbrBe. Ovomu novomu družtvu I vurc sknpl „  fuSi, DCg„ , vaku vuru " '
je prire je, da nega predplate za članstvo prem je ê,iCg takva zima, dob -o zmelai, zatekni ilašu, pak obrui da (Dalje)
ovog druživa. \u  družtvo more svaki kakva vu ovoj zimi nije bila, vendar zrneiug; drugi den pretedi ipiritusa vu Snmlko. Anda dobro! . Mi - hočemo
stupiti, koj več iznofenu ali zato ipak približiva se protuletuo vreme i s njim drugu čista flaöu, pak imai gotovo vrač vezda vu noč prve mlade nedelje pred
takvu opravu, koja se za decu more zidanje, cimpranje i zdiganje, a vu *di tvo za celo leto, uet.eba kuhati nego jedenajstom vurom oditi i& križanje, i
prenapraviti, družtvu prikaže, ili k j ganju najjakgim i naj marljiveiim ljudem samo jednu kupičku natočiti pak zpiti ondi na križ putu hočemo vraga zazvati,
.akvu god malu podporu vu penezi koju zgibu na ruki, ali na nogi, ali pak kad te materuica muói, treba se dobro uek nam jedenajst jezer cekinov da.
na taj plemeniti c lj obrne. Družtvo vu križ ci negda nekaj tak preseč?, da pokriti, da se človek stopi i poti. Kad u
ne prosi, da bi si tko kaj potrebnoga uiti jeduako stati, s tem "-©nje delati se bete nik poti, več je i zdrav, samo , at,af ’ (N°vtdjcu iz ku(a). Dobro 
odtrgel neprosi ;oi dobru opravu. niti moreju. To smo znali s droždjcnkuin se mora vu suho preobleč . To trpi 1— 2 a ZQa,n’ lU‘» bude ê d<*8‘'. zplatim ja
cenu oprave i s zahvalnostjum iganicura izvračiti, ne po gutu, nego vare, i muki je kraj i konec | va?’ se »Udete do smrti spomiuali
prime najmenj ega dara nego samo to po boleči zgibi mazati i s šakom zdruz- 8 tim su vnogi, vu zadnji koleri vu n.,8Ž0 . r  , ,
prosi, da se društveni sluga koj bide gati, bariti. Ali kajti ovo dugó ide Magjarskoj vuoge ljudi izvraóiü, jer se himo hnA» nia peneze o
dvaput na leto išv;l do’ rovoljne da e i kajti je prava drož ljenka draga, zato j koiera s maternicom počme. Jo i imam ’ • . P ’ . I?1 ,he. "
prosit, ne odpravi vun, ako tko neima ja povem mojim čitateljem falé c vraitva onomenuti one, koji su maternici pod ‘ ‘ * J S, p v raeilJ® ,z ko a izidemo,
kaj dati, vre bude imel drugiput. Dakle koje za 24 vure pomore. vrženi; naj se čuvaju od preh'adjenja, ^  1 lia,n U e Pe»cz® (a
n i komu nebudo na trh pak ipak cil a Z rn i Češujakovu cimu. vu letu od vina na unjgi i od pretoplene hrane. Andraš Makat poftlje na me je-
post'gne zelenu, vezda naravno subu (na vencu J o i jeduO. Poznam jeduoga človeka zero vrage?, meni se negene niti las
Trsimojse anda. složimo družtvo, oblečemo 'č e  njakovom najdeš); ,'ovu cimu zkubaj vu Medjimurju, koj poldrugo leto nije na glavi.
one siromake koji polek zmenjkanja opra vu viuskom oetu, ali pak vu jakim ja- mogel (D m e obuti; nego je imel jednu Lenard. Aj brate! Ijepa sreča,
ve nemreju vu školu iti, s vladajmo dva bučnim oetu, pak vu jednovrstno capicu nogu vu nekve škrlaeine omotam, i puno p nez prav za uikaj, ali kak se
velike napriatelje človecanstva si orna - zamotano deni »a ono mesto, gde te je  komaj je po boti hodil Na jeuput se budemo delili?
tvo i neznanost.......................  prerezalo, i gde boli, tak toplu kak zeRanem s njim vu Čakovcu vu Karaso- Smelkj Bedak! kak? meni polovico,

Zdignimo si bližnje iz jame greha zdržati moreš, Ako ie jedno prehladi, vim žtacunu, i vidim, da je obut i pak vara dvém polovicu.
i neznanosti. s tem ne izkažemo samo več mora drugo toplo na komenu čakati, zdrav-Zuati željen pital seru ga: gdo Lenard Tak nemre biti
ljubav proti bližnjemu nego podporna- da se premeni doklam bol prestane, a ga je  izvračil? i s čem? Odgovoril mi Smolko Zakaj né? jeli sam ja né
žemo red i mir človečanstva. prestane ako se marljivo veže črez je, da ga jo jeden bogec a petróleumom gazda?

Poítuvani puk. postanek ovoga jeden den. zvraő l. Lenard. Jeste, ali domaj, ali gde
druživa dobroőins'vo, koje obri e suze Još jedua druga bol muči naše Potlam Bem vnogira ranjenim pre- se jednako Strahi dele, tam se moraju
iromakoin bnde sb-dka mu ika dobrim poljodelavce. Krč vu ieludeu (gyomor poru il i vnogi su mi se ozdravljeni i penezi jednako deliti

m



Smolko: A li tak ja treba, da na 
stareőu bradu više padne.

And ra*. Prav imaš! ti ai vzemi 
tri strani, ja bum vzel dvé, ov pák 
jednu.

Leuard. Pák k&k bi ti magarec 
dve strani, dobil, a ja jednu?

Andraé. je ne moja brada
stareša?

Leaard. Makar da bi bila starega 
od kraljeviča Marka, to je nikaj ne, 
gde se akupa dela, tréba, da se jednako 
plača.

Audrafl. Tiho budi, nezabrbl j!
Lenard. J a  bum tebi tiho? tko 

ai ti?
Andraš Taki ti pokažem, tko sam?
Lenard. L ipov, drugo nikaj!
Andraš. (Šupiga *a vuho i reče:) 

Piav nekaj više.
Lenard. (Šupi i on njega i reče:

1 ja tuliko.
András. Po: ekaj! (prime ga za lasi) 

Budemo videli, koj bode več dobil?
Lenard. (Prime njega tukaj njega 

za lasi) Vsaki mora jednako dobiti.
Smolko. »Dok re ovi dva za lasi 

sim tam navlačiju, teče) Kaj bedarite? 
živina! zakaj se prejdi kečkate, kak pe 
neze imate, na stran, magara! (Oada 
prmieju obodva njega, počneju ga za 
lasi natezati.)

Andrag. Hočeš pol imati?
Lenard. Hoöe tri strani?
Smolko. Na te bedaki! vsakomu 

jednako, vsakomu jednako! puščajte 
(pustiju ga.)

Andraš. Al tak je prav!
Smolko. Baš prav! vsaki je dobil 

jeduako: treba da novce jednako deli.
Lenard. Tak je trebal ve idemo 

delat.

IZ IIO D  X . SMOLKO (sam)

Ajl prav iem k aremcnu na del 
dolel, vsakoga je jednako dopalo. 
Ha, ha, ha! kak vi smo mi tri norci 
bili! poskubli smo se i potukli za pe- 
neze, koji su jog vragu v gkrampljih: i 
more biti ouda ovak, ali goiše još na 
del dojdemo. Ha, ha, ha! prav mi jc 
bogme! zakaj sam lakov osel bil! nebege 
mi se mrd takvt bedake mešati, bi bil 
cel ostal; ar prav Medjimurčani govore: 
ki se med poseje meša, da ga s dopuš­
čanjem govoreč, prvič, drugoČ i tretic 
svinje pojednl

Zpeljivanje II

IZIIO D  I. SMOLKO (sam)
Komaj sem se dene3 vre tretji 

tjeden s  postelje zvlekel; ves sem tak 
/mlačen i spotit, da se komaj gibljem 
to mi je hasén od moje gjegjemosti! 
prav je  meni povedal M atirj dijak, 
da od Vraga peueze prositi je velika 
bedastoča; ar kaj sam nejma, ono dati 
nernore ovu istiuu jesu dobro poču Ha 
moja pleča; ar m eje mosto penez čelu 
vuru s korbačom nemilo vordašil. To 
imam, i drugo nikaj!

IZIIO D  II. JUGOVIČ I SMOLKO.

Jugovič. Dober dan moj sua^d! 
kak ste vi? kak vas Bog pomaže?

Smolko. Na službu! vsaki dan bolje: 
naj si sedu, prosim.

Jugovič. Hvala velika! ja  rad nese- 
dim, uiti časa imam; ar tuliko imam posla 
da neznam, gde mi glava stoji.

Smotko verujem ja to; ar ovak 
mlada gospoda, kada se domovini na 
službu alduju, niti jeduoga hipa nezamu- 
diju za svoju vernost i prikladuost 
Oti vestnu pokazati.

Jugovič. To irugaft nemore biti! 
zvrha toga velika gospoda vsa me rada 
imajo, i zato svoje osebujne posle 
meni na tuliko zaufaju, da komaj 
jeduoga zvršim, vre me deset drugeh 
čaka; prosim vas, da bi mi jeden par 
tiiein  z naj finege kože zabili; ali jako 
Ijepe, na prvo velike špice, vse nabrane, 
od zdole prešite i čisto k nogi.

Smolko. J a  vre znam, kak su ča- 
larna mlada gospoda; ja vnogem givam, 
i zato sudiro, da i oni budu s meuora 
zadovoljni.

Jugovič. To mi bude jako drago!

IZIIO D  I I I .  MATIAÖ I PR V I
Matiag. Dober dan moj priatelj! 

kak ste?
Smolko. Dobro moj gvspoue! vsaki 

dau bolje.

Matiaš To me kruto veseli.
Jugovič. Kaj to zvoni vu cirkvi 

z velikikim zvonom?
Smolko. Hude blagoslov, i popč- 

vaua mesa.
Jugovič. Zakaj? vém denes né 

svetek!
Smolko. Né avetka, ali takova je 

navada, da ljudi barem jeduu vuru vu 
ovoj balabuki Bogu alduju.

Jugovič. To, vera! niti je spodobno 
niti prilično, vu ovalcvih dnevih pobož­
nosti zmišljavati, kada vsi ljudi zmc- 
iau i jesu.

Matiaš. Prosim né tak! ar jesu 
ljudi, koji si zuadu da'i razloga: Bogu 
nekuliko vremena, i svojemu veselju 
uekuliko.

Jugovič. To nejde skopa! ar se 
pobožui i nepobožni bludiju.

Matiag. Niti jedni, niti drugi; ar 
vsaki zna, kaj šiniti mora

Jugovič. Zato včera nedelja bila, 
i onda je vsaki svoju duinost vrinil, 
denes svetka né, ar.da niti zapovedi 
ako pák né zapovedati, tak se nebi ov 
dan s tik vem g'asom obslužavati ni 
moral.

Smolko. Včera je svetek bil, i dan 
zapovedi, pak ste ga vendar vi z vek- 
Šem glasom i halabukom od snočka 
devete vure do denes pete zbavili, neg 
ste včera samo poi vure v cirkvi pobožno 
zbaviti hoteli; ako vam božja služba 
samo pol vure trpi, vre vam je vu 
ciikvi dug ras; a koprom i onda več 
šepčete i sim tam se zgledavate, neg 
Boga molite, pri službi pa k vražji nema- 
rate sedem i osem vur potrošiti, i to 
vam je jošče premalo.

Jugovič. Za proti šteram, na balu 
biti né vražja služba; ar se tam vredna 
i poštena gospoda /hidjaju,

Matiaš To je  ist’iia 1 ali ako vze 
memo, odkud ta navada bala dohadja, 
misliti budemo morali,, da na njem 
uemora zevsema dostojno iti; ar bal bil 
je negda krivi Bog, koj se je drugač 
zval Molok pri Amonitanceb. Ov je bil 
iz samoga brunca zlejan, s telelőm gla- 
vum i tak velik, da vu njegvom terbubu 
mogel se je velik ogenj naložiti, i túli­
ké požirake je imel, da čez nje fleca 
od pet, ali vige Ijet mogla su prelezti, 
ovomu anda bolvanu s tan š i z veseljem 
alduvali jesu vgako Ijeto stauoviti b oj 
delce svoje, koju aldovniki po redu čez 
lumpe Bolv&na metali jesu, i da se 
plač njihov nebi < ul, z velikem kričom, 
bubnji i piščalami okolo jesu plesali, 
deklam se ogenj i Bolvan je zasitil.

Jugovič. Pak kaj se imamo s toga 
vučiti?

Matia*. Ako né zevsema jedmku, 
barem nekuliko prispi dobnu istii u Bolvan 
ov bal je  mesto občinskoga veselja, vu 
terbubu njegovem gori ogeuj vsakojačkih 
nasladno8tih tela; vu ov ogenj pel jaj u 
vuogi stare i decu svoj j , koju akoprem 
nebotonce, vendar priliku dajuč, alduju 
ovomu bolvanu. kojemu vnogi drugi 
jeduakein načiuom aldove sv je na po- 
gibel pogteuja, sramežljivosti i čistoče 
dragovoljuo uosiju: ovem pako vsem, za 
nuternja spoznanja čisto podušiti, jesu 
na Strane oni aldovniki. koji svojeini 
zaglugljivemi mužikami na tuliko vse 
skup zaglu&uju, da niti ču u, niti vid ju  
kaj se dela.

Jugovič. Poleg svega toga moči 
se je tam pošteno zadrževati.

Matiaš. Nekojem, i jako spametnem 
dopuščam ali prosim, kaj moremo ud 
oneh auditi, koje vidimo da se vn istih 
svetih mestah uedostojjo zadržavaju? jeli 
se oni vn ovakoveh mestah dostojnega 
i poštenefle zadižavati budu mogli?

Jugovič. Pak gdo ste vi, pr<z 
zamere, koj se podufate ovakova govorit ?

Matiag. J a  sem diak, koj moje 
škole /.Vršil jesero, i po svetu iščem 
mosta, gde se med dobroga držanja 
ljudmi, nastaniti budem mogel 

(Drugi put dalje.)

GLÁD FERENCZ.

Kaj je novoga doma? 
i vu velikim svetu

—  Stanovnike Okolice Minsk (vu 
Ruskoj) več kroz tri tijednov celi šerog 
od razbojnikov drži vu strahu. Hkoro 
svaki dan pogledue ta banda jeduoga 
gruntaáa Hi bogataša. Ne zdavua su 
v noči k jednomu gruntašu ne daleko 
od Novogiuda pogledali. Jedeoajst je

jih bilo oruženi s rovolverami i s no- 
žemi. Diužinu su povezali i vudrili su 
nuter vu stan grunta a. Na veliki krič 
i larrau sa je  gospodar s dvemi inuši 
8uproti stavil, ali tol vaji su je skoro 
postrelnli. Ve su počeli krasti i pakuvati 
kaj je samo za nje vredno bilo. Ali 
najeuput su se prestrašili, kak su opazili 
da jim je jen sluga vuiel i porni č do­
nesek Nad tem celi tabor je postal 
med njimi. Iz med razbojnikov su osem 
prijeli a oni drugi tri, kod kojih su 
bile stvari i 42000 rubolov gotovih pe- 
nez, su vu kmični noči vušli.

— G j reči potok Vu Škotu su se 
ne zdavua Stanovniki jednomu gorečemu 
potoku veselili. Taj potok se zove 
Gvde, koj se je na jednoj strani več 
vi e vremena kadil. Jen ribar opazi to 
i biti hotonce jednu goreča šibicu 
vu taj potok. Na kaj seje potok vu/.gal i 
na velikim komadu gorel je s velikim 
plamnom.

— Železnička nesrtča  seje ptipciila 
pri Montercalo, pri kojoj su skoro tri­
deset ljudisvojo*življenj« zgubili. Do vezda 
su več tri vunirli iz med onih, a drugi 
su jaso orat jeni. Toj nrsn či je prvi­
krat nepazljivost jeduoga čiuovnLa bila 
Uliva, koj je un ta i samo najenput. 
Veli ju da si je život zel, i da su mu 
opravu našli pri morju, gde se je 
morti v topil.

— Zločinstvo jc«U;e kuharice. Vu
Londonu (glavni grad Englezke) se je 
sledeče dogodilo: Vu jednoj uzgojnici so 
ovog meseca 9 ga neknkvu testu na 
stol donesli. Ravnateljica hoč; s no/orn 
ovu testu zrezati, kak najenput bukne 
plamen tak, da se je stolnjak zgorel. 
Samo od sebe se razme, da su
mala dečica, kak takajše i vučitelji 
rezbežali. Iztraga je dokazala, da e to od 
zločinstvo jedna kuharica po imenu Aliče 
Michael včmila, kojoj sa on dau od­
povedali* Ona e vu onu testu m"ogo
0 bice deli i štela je  sve zagfta ti. 
Pri sudu je sve valuvala i rekla jc, <in 
se samo žaluje i uesretua se čuti, da od 
hrane nitko n je  jel.

wiir na I 'hodu je  ipak jedenput komaj 
nastal. Šandor buigarski knez je dopus­
til onim Srbiancem nazad vu orsag dojt>, 
koji su pod taborskom vremenu zti- 
rani bili.

-V u  Slavoniji (v Nikinci) se je 
pripetilo, da pu se dva brati za gn.tu- 
vanje po vino odpeljali vu jedno so!o. 
V in) su kupili i kada su se dim opeali 
ne sn spazili, da su konji blizu Save 
do»li. Kada su to spazili, več je vsemu 
kraj bilo. Ko'a su se prehitita vu Savu 
s konji i s ljudmi skrtp. Obodva brati
1 koiji su se vtopili.

— Kuliko noviuah izlazl vu Ma­
gjai Skoj zemlj ? 1886-ga leta, prvega
januara je i/lazilo vu našem glavnem 
Vara»j Budimpešta 231-, a vu drugih 
mestah 285 magjarskih novin. Iz vun 
ovili je vunemikim jeziku izlazilo 160 , 
vu horvatskim jez ku 45 novin.

— Obešeni elefánt. Vu Hamburgu 
su jeduoga elefanta morali skončati, ar 
je tak divji postal-, da gazda njegov, kuj 
ga je po svetu kazal, nije nikaj več 
mogel s njim. Odlučil se je d;*kle gazda 
njegov, da ga da skončati. Na jedno veliao 
drevo su ga s mašinorn vlekli 20 ljudi- Sr ta- 
hovito je b*'o gledati vmiravanje toga veli 
koga elefanta. Ali za 10 minut je  ipak 
vcerkel.

— Stekli Vuk. Ovog meseca 
1-ga je  va vare* Smolensk (vtl Ncmškom) 
jen stek i vuk dobežal i koga je mogel, 
toga je vgrizel Tak se je dogo lilo, da 
su jedno devetnajst nesretni postali Ov« 
dane su se vu Berlin (glavni grad Nemške) 
dopelali, da se odonud vu Pariz k ied- 
nornu doktoru, po imenu Pasteur, odpe- 
Ijaju; jer su mnoga čitali od njega vu 
noviuah, da on to zna zvračiti Siromaki 
su se na taj daleki put spravili vu 
onoj nadi, da jim bude Pasteur pomo 
gel. Putniki, kojiin jc jednomu nosa a 
drugomu vusta vgrizel vuk—  su dobro 
zamotani bili i sprovodjeui od jednoga 
redovnika i doktora.

— Božič Štefan n  Ferketinec doj«* 
na znat je, da se je k njemu jedna svinja 
dotepla. Koj ju je zgubil, naj sc pr i 
njem javi. da mu ju nazad more dati 

—  Vu Engléjzkom SU još takajše tak 
rekuč zimski dnevi. Ove dneve je stra­
šen viher bil, za kojitn je strahovit ’ 
sneg opal, tak da siromašilo^ ljudstvi*, 
obiruo pak težaki, ne samo da gladu

i žedni hodiju po vulicah, nego i jzmr-
zavajti. To sve samo onu nezadovol nost 
ja i, koja je  voč prestoga vu tem 
bogatem orsagu preveč velika.

G o s p o d a r s t v o

Jeden gospodar piše; Ove daue mi se 
je k ava stelila i za jedmi vinu joj je 
nekakva tež*na došia, tak da mi je krava 
re'iUé oinedljevala. Hrbet joj je Cisto 
mrzel postal. Na to sem na nju jednog 
gunja dni i s jednim toplorn železom sem 
ju peglal po hrbtu. Za četiri vure je ta 
težina prešla joj, pak opet počela jesti. 
Ali samo malo sena sam joj dal i malo 
takše vode, koja več vi e dnevov je s tala. 
Na to sem joj malo tak zvane glauber 
goli dal i kristera, ali samo na četrti 
dm je počela DAvadno cerati. Glavna 
stvar je, da to najenput včinimo, kak 
opazimo ovu ialingu pri marhi.

—  Petroleum moči je po lo ša ti, 
ako se vu petroleumsku lainpicu poleg 
veličine njezine da nekoliko kamene 
soli. Na priliku, ako je 1 mpa mala, 
za jednu iravimi žličicu, ako pak jc malo 
vekša, onda malo više, i t. d. moči je 
takaj i vu ^nično steklo ili kantu - va 
kojoj so petróleum čuva, dati soli, oada 
nije treba vn lampu dav.ati. Na ovakov 
način p »bo!« ni petrolram gori vnogo 
svetleš* i tak leh k o se ueupali (eksplo- 
dera)

(Iz Josomira kraj Mičk«>vca.)

— C é n a Ž i t k a :  Pšenica 7.50 -  8
lirž  6 .5 0 - 7 . ----- Kuruzž 5.80 — 610
Ječmen 6 .20— 7 20 — Zob 6 50 - 7 .

—  L  o t t e  r i  ja . Budap^št 14. 
inircing 1886.
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Szer kesztő . NIARGITAI JÓZSEF lire.Illik.
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Árverési hirdetményi kivonat

A petlaki kir jbiróság min' telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy ZAKÁL HEN­
RIK ügyvéd által képviselt NEUFEL1J 
ADOLF alsó-dóin borúi lakós végrehajtatnak 
MLlNARlCS ANDRÁS es KOSZINA MÁ­
TYÁS perlaki lakos végrehajtást szenvedők 
elleni 68 írt 60 kr tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében a n. kanizsai kir. 
törvényszék a perlaki kir. járásbíróság) 
területén lévő a perlaki 421 sztjkvben 
1938 hrsz. az I7U szljkvben 418 hrsz ház 
udvar s kert leiére, a 292 sztjkvbeu 2t)77. a 
2243 hrsz. a. ingatlanra az árverést900 írt­
ban ezennel a megállapított kikiáltási álban 
elrend' lte, és hogy a fennebb megi dőlt 
ingatlanok az

|8(56 évi április hó l2-ik
napján (1. e. ‘0 órakor

Ferink község házánál megtartandó nyilvános 
árvaréseu a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
i gat lan becsárának 10 száza'ékát készpénz­
ben, vagy az 1881: LX- t.«cz. 42. §-ahan 
jelzett árfolyammal számított és az 18 4. 
évi novembeihó 1-éu 3333. sz. o. kelt 
igazsávtlgymiüizstei i rendelet H. § ában, kije­
lölt óvadélcképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881: LX t-cz . 
170 § a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállito't sza- 
balyzserü elismervényt álszolgáltatni.

Kelt Perlaki-n 1835 év i november hó 
23 napján-

A perlaki kir: jbirúság trint telek­
könyvi hatóság.
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j B  A »Betogbarát« ciimü ropi latban számos házi- »  
B S  szúr van ismertetve, maivek sok fcven keresztéi 
megbízhatóknak bizonyultak s ez okból a legmelegebb j  
ajánlatra méltók. Mimién betegnek ismerni kellene e ”  
ropiratot. Különösen pedig azokat, a kik K5&ZYényte6H k  
vagy csúzban, tüdüsorvadásbao , ideggyceattsegboe, . 
sápkórban stb. szenvednek, ana  figyelmeztetjük, bogv 5  
az egyszerű háziszcrck által nagyon gyakran inog w 
az úgynevezett gyógyithatlan betegségek is meg- 
SKtlntok. A ki a .Betegbaritot« olvjuui kívánja, ai ^  
Írjon egy levelezőlapot R i c h t e r  k ia d ó - in  t e -  ^  
z e té n e K  L ip c s é b e ,  mire a röpirat megkiildetik. y  

A megrendelőnek ez költségébe nem kerül. ^
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Strémés Klein füsperkereskedépe N.-Kanizsán.

Oo
O  Yan szerencsénk, a t. ez. közönségnek ez utón tudom ására
^  hozni, hogy raktárunkon van és bárminő mennyiségben nálunk 
O  megrendelhető

S  . a legkitűnőbb minőségű

^Trágya - gipsz j;
Egyedüli elárusitas Zala-. Somogy- es Bara iya megyék resztre. -<t j

r s  h  ® I
B ®  Ez elismert legjobb földjavitó és lermékenyitő szert egy enembeli első- *  'i

rangú ezég szállítja számunkra, mely több kiállításon érmeket és kitüntetéseket *
o  -j* nyert, ami elég biztosítékot nyújt a készítmény valódisága é9 jósága iránt. t

J K s  Ugyané t r  á g y  a g i p s z r ő l  dr Moser J, tanár, ki azt beható g  ) 
O S  vegyelmezésnek vetette alá a legltizeigőbb os íegajánlebb bizonyít- z= d 
Ó =  vanyt állíto tta ki. _ i
X "  •§ -A szétküldés tölünk eredeti árakon történik 5 ■

ö O  k i lo g r a m m  ta r t a lm ú  z s á k o k b a n  vayty  a k A r *® ,
Q S  W a i i g o n s z á m  =
0 u  ez utóbbi esetben a szállítás bármely vasúti állomáshoz díjmentes *2? <

X' •y' t
Levélbeli megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

^  ST R É M  és KI..KIN <
W  tilszerkereskedése
Ó  311 4— 6 N AGY- K A N I Z S Á N  *
o <

®  Síréin és Klein fűszerkereskedése N.-Küiiizsjn
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Az országos magyar gazdasági egyesület
« a c  partfogása ::latt alb termán.- és biromanii üzlet

Iroda; Budapest, V , Arany János-utcza II. szám (Szitányi-ház) Nádor-utoza sarkán.
Termények ad«*-véte!ét bizmnáuyb m tejjeaiti.

R a k t á r t  t a r t  č $ a j á n l ;
valódi oberndorfi és sárga buezok tranczia, olasz, augo’ perje, Bromu*,

répa-magot Dactilis glomerata síb. lümagvakat
1 a arankamentes t r a n c z ia  l n e z e r n á t  jutányosán,
l a  B m a g y a r  I-a o l iv a  g é p k e  n ő -ó la  jat
I-a „ ló h e r é t ,  gyári gépolajat, ásvány gépkenö-oaljat,

baltaczimot, mohári, bükkönyt, p a r a f f . ^ T o ^ l k e n ő e s ö t .
komócsint. petróleumot, császárpetroieumot,

t ű m a g k e v e r é k e t ,  n a p o n á r ia  g y ö k e r e t .  Baponária gyap-
eredeti angol C h e v a í i e r  P e d i g r é e é s  jumósóport, gabonazsák, ezekér és k»- 

d ó i d é n  M e l o n  vetbárpákat slb. zaltakaró p o n y v A k a t  stb
A rany  Jánoa-utcza II  P Z  V - 'O S Z T  A I J ’ I IO  t  S . A ran v  dános utcza l í  t

■ ^ *■■■■
Hamburgi káré stb. árjegyzék kivonat

I á T l i i \ 6  K d U M I I * ,  I I A H I U I U . B A V
í ajánlják ő .-m e r t  ólcf=ó é s  v a ló d i  A r a ik a t  póstán, o o i  t o m e n t e s e n ,  ntán*  

v é t  vagy az összeg e lő l e g e s  b e k ü ld é s «  mellett.
lvíV vé 5 klgr. 10 vámfontos zacskókban Ar o é.-ben

* BAHIA, kellemes i z ü ...........................2, 90 ARANYJÁVA, kiv. finom enyhe . ö. 10
i RIO, finom e r ő s .................................. 3, 30 JAVa , zöld erős delicat . . .  4. 9ö
l SANTOS szapora zöld . . . .  3, 70 P0RT0R1CU, zamatos erős . . 5. 2il
\ CUBA, zöld erő«, briliáns . . 4. I 1 JAVA. nagyszemü ig. fin. delic . 5. 87

MOKKA GYÖNGY afr. valódi tüzes 3 90 GYÖNGYKÁVÉ, legfin. zöld . . 6, 8o 
; DOMINGO, legfin, enyhe . . 4. 65 | PLANTAGE, zamatos briliáns . . 6, 20

CAMPINAS, igen fin. böfizető . . 4. 85 j MENADO, kiv. finom nemes . . 6. 30 
£ CEYLON, kékes zöld, erős. . . 4, 85 ARAB. MOCCA, kiv. nemes, tüzes 7. 20 
l  Kedvelt kave keverékek minden árban 2-féie 5 kigr. ként C1ÍINAI TÉA díszes sze- 
|  Jenczékben fél klgr. kém o ó. 70. 95. I 15 1, 70, 2; 30. 2. 85. 3 . 15 stb. hozzá 

csomagláshőz alkalmas. 2 klgrnál kevesebb Tea 30 krral drágább (portó) 
t  J  A M AlKAi-RCM valód 4 ti ta» b trm entre 4 20 MATJK8 HERI N6  béna* tv* 5 klgr hordóenka 2. 05 
3 ( AVIAR I a. bémentT* 2 klgr 4 16. TÁBLA RIZS 5 „ ként l.  25
E p ktfö ief sózva 4 klgr. 7. 50. GYÖNGY SAGO bérmentesen 1 85
§ 318 K...18 Minden közvetlen Hamburgból, teljes árjegyzék ingyen és bérmeulveC^üiinni hiú —

N^ é r l i i s v l i t n  i r .  L f l u r t  J iL  e » e l« tt  a g y ítt- in «  la bdacsok  neve a la t t ,  ez u tóbbi ne v e t lelje* joggal u isg é r-  
t  I b t i U t i  (  • O K  l in n l k .  m i te l c sakugyan  n l i f  le te l ik  b e tíg a é g , m elyben e I.< bdnesok c»<.d«i h a ­

tó in k a t  s z e m e m e n  be nem b i ic i i j i to tU k  vo lna . A legm akacsabb  epatakb#n.nieljl>eii m im len egyék szer lík s rte le n ll 
1 kain : et. t e t t ,  ezen taodacm T s7án)t»laii»zor é» a leg rövidebb  idő a la t t  te jee g j  - g y u lá it e redm ényeitek . I e l ü k « *  
* *  l : * S r « l a n i  S í  K r n j e v . t i r  1 l e t e n «  ( i  s l t i l t o r .V .n l  1 T r t  &  l * r .  bérm en te tlen  n tánT étk iilde- 

Miéuj 1 f r t  I O  t e .  ( l e t é r é s n é l  t e v e e e b l i  n é n i  i d i l d e i l t  e r é t  )
S am talan  le ié i é rk e ze tt, m e lj ik  íréi liá!;,t m ondanak e l.ibdsceokért, ine lyekusk a legkülönfélébb és legsu lye- 

>abb b tteg ségekbe ii egészségük  b e ly ie a lli tá e a t k íe / . ín ik , ak i o a k  egyszer k ísé r le te t te t t  veink tovább  a ján lják .

Bat- S z á m t a ln n  kőtszO n ő i i a t  k ö z ü l ,  id e  m e l l é k e l v e  k ö z lü n k  n é h á n y a t .

L e o n  g a n g ,  18W3. május 15. foglalkozásál. Kérem szíveskedjék e hálanyilváni- 
Igen tisztelt uram! Az ön labdacsai valóban »ásómat az összes szenvedők javára felhasználni 

csodás itatássuk nem olyanok mint sok más di- és egyszersmind méltóztassék ú j b ó l  k é r  
csért szer ezek valóban minden baj ellen segít- t e k e r c s  I a b d a c s o t és kél db. chinai 
seget nyújtanak. szafipanl küldeni. ... Kiváló tisztelettel maradtam

A húsvéti-; rendelt labdacsok legnagyobb ré- alázatos szolgája, Havik Altja«, lökertész 
széf barátaim és ismerőseim között oszlottam szét
» vaiamennyien jó hasznukat vették, s még ma- Ttbintetes Uram! Ama feltevésben, hogy áz 
gaskoru es különíé'e bajban, betegségben sínylődő ön valamennyi gyógyszere egyenlő jóhatásu, mint 
személyek is ezek által ha nem is teljes egészsé- az ön k i tű n ő  ta ^ v b a lz s a m a , mely az én csa­
pókéi, de tetemeg javulást nyerlek es tovább is ládomban néhány idiiit fagyda.1 matot h miar meg- 
akaiják használni. Fogadja az én legbensőbh liá- semmisített, daczára az úgynevezett egyetemes sze- 
lámat és mindttzokét, akiknek szeier« ncsénk volt rek eben érzett ellenszemvemnek arra határoztam 
az ön labdacsai segítségéve nyerni vissza egész- el magamat, hogy az ön vértisztitó-labdacsaiho* 
ségünket. Deutfogev Márton, folyamodom, hogy e kis golyócskák segítségével

ostromoljam sok évi hkmorthoidali bajomat. Nem 
Béga-Szt. György, 1882, feb. 16 habozom önnek bevallani,hogy idüli bajom négyheti 

Tisztelt uram! Nem fejezhetem ki eleggé lég- használat ut\n teljesen megszűnt s hogy ismerő­
it élyebb hálámat itz ön labdacsaiért, mert I: en seim körében igen buzgón ajánlom e labdacsokat 
egitsége után egyedül az ön labdacsaitól gyógyult Nincs is semmi kiíogásom az ellen, ha ön e só­

iéi 1 öm, ki már evek óta szenvedett mizerorében, rókát 11 ilvánossan — de névaláírásom Bélkül — 
es habár egy előre még neba be kell vennie a koszé teszi. Kiváló tisztelettel
labdacsokból, de egészsége már annyira helyre- Bécs, 1881. íéb. 2».
klt» hogy fiatalos irisseseggel űzheti valamennyi 6 . v. T.

t»gyl,a(ze«ii. Ta n nocli i ni n- li u j k eiiőcs ,
mitál,- f; g 1 b:ijok e llen, v a la m in t nagyon  ü d ü lt ie b e le l le n  in orvosok és U ikusok  a l ta t  va lam enny i ljajnöveeistő s^er kü 
l té g e ly  40 kr. ^  z o t t  a leg jo b b n ak  e lism erve , 1 esinosan k iá llíto tt  n ag y  lze-

(iolvva-balzsam í K"l)Vil íí1®" L,*tu' *»«• -nc**2 - __
* 1 llT̂ ' 40 ki. F iá V á t p i i íá «  k  Alt/kPa tir.-tői »e-

h  Í h 1 - P - - S 7 í  Í 1 C 7 Í T  G rá g íó  c seppek ) í r e g ro in lo t t  r j k  J C U l l l t S  beknél,in in d en u en iilm ei-
l í  ■ «. k- r .v  i iv . f c  «  g y OUJOrj ro8/i em észtés, m inden- ge* keléseknél, v a lam in t idöszakonk in t luegny iló  labdug.v
neuiii i i l te - tü a jo k  e lb n  kitűnő  L áziszer 1 üvegcse 2 0  kr. na toknal, sebes és g y u la d t m elleknél s hasonló  bajoknál ki 
[ T|  j f j j  | i p , ' 3 y  a lta U n o .a u  ism e rt k itűnő  haziszer ka- tűnőnek  b iz o n y u lt. 1 tégely 50 kr.

-X5U.J* ^  Egyetemes ífsslHé-só m tl tk S
I|V:i>|-jLuj It í U ' /  V »egjöbh H «r  u egzavari em észtés m inden köve tkezm énye i u g y m iu d f é j-
[ . í . c i i i u i i  n w o n v c t s j  n c i l U l / -  köszvétiy és fájás, szédülés, gyom orgörcs. gy o m o rh éj, a ra n y ér, dugn ia -
heun iaszerü  bajok  eilen. Á ra 1 f r t  20 k r. s tb . ellen 1 csom ag á ra  1 frt*

Minden fajtájú houiöopathilius szerek folyton raktáron vannak
As I t t  fe lso ro lt készítm ényeken  k ívül k a p h a tó  v a la m e u ji o sz trá k -m a g y a r  ú jságban  h ird e te tt  kfil- és be lfö lá  g y ó g jtá r i  

kü lönlegesség n. m.

Alpesi-fii üköt- iZ i f iZ Z u 't t iÜ  Stájer ilövényiiedvj,*?
> * ,>' , , --------  Máris-cscJIi cseppek j Sti Kuinershausen-féle szemész- c , . e  , --------- ~ . ,
> i «. . .  *  i« so kr. rg,  Schanniarin fele nyomomé l / í

f t í t L S ;
iwizda-íéle Köszveny-fluidinii ^fisz-vas- szyriip i frt25kr. _
n' K 1 frt- ___  Oxford fogcseppek
ílegliluUo fluidum 1*^^" * Libd^ook ebek számára i,dS°‘
\o! neunburgi aliatporj./r^ [ Tourista-kenöcs t f r  
rerencs pálinka Ifi? | Porok lábizzadás ellen í0dkorboz

---------- ?_ - -  " * * *  *w ® l l f < <  " « J Ö l t i )  f t . s z e t e h n e l  u lá n v é t t e l  I« e s sh S z A ite in tU . »06 1 1 - 1 9

TÉR ROZÁLIA tulajdonául tfiveit g tar- 
5843 tk: 85- lozékokkai együtt 547 fiira becsült ingat aura
* - ■ . .  , . . .  kérelmező Zalamegye összesített álvalár 128

A r \ e r e s »  n i r d e t .T .c n y  k i v o n a t .  frl. 22 kr. töke követelésnek 430 frt 82 kr. |
tőke után 1881 évi julius ho 1-től járó 

A csóktornyai kir. járásbíróság mint ? százalékos kamatai 1 Iri 26 kr. bekebíezési
telekkönyvi hatóság részéről közhirró té iűdék, 14 trt Ö0 kr, perbeli. 6 frt. végrehaj-
tetik. miként GRÉSZ ALAJOS ügyvéd ,áfi| mftr »»egállapitott, valumint jelei legü i
áltál Csáktornyán képv: Mura-Szerdabe'v hirdetés díj nélkül !f frt 85 kr. és a iteg  |
község végreliajtafónak, LEVACSICS PÁL felmerülendő költségeknek kielégi-ése véget |
mura-szerdahelyi lakos végrehajtást szenvedő a ke“  végrefiaitási árverés elrendeltetik, cs \
elleni 43 frt. !»í kr. tőke s járulékai iránti ennek ,eltételei következőkben állapilattnak j
végrehajtási ügyében a nagv.-kanizsai kir. ,ncg\  2
törvényszék területéhez tartozó Csáktornyái s,.»r kikiáltás ar a leunebb kitett |
kir járásbíróság területén lévő Mura becs ár, melyen alul is az árverésre kitűzött §
Szerdahely községben fekvő s a mura-szerda- hirtok ell°K ndi,lni- ,
helyi 13 sztjkvben A I 1 - 8  sor szám alatt 2 8zor Arverezni klv6nok tartoznak az 8
ingatlanok 449 írtra becsült s a f  1 sor inKa,ian bt csírának 10 százalékát vagyis | !
1226 hrszám ala‘t felvett ingatlan 55 írtra készpénzben vagy ovadékképes papírban U1
becsült s igy összesen 504 frtra becsűit 2 k,küld‘)!‘ kezé,hez lp,erj,ji- t  \
ingatlanok s tartozékai 3 szór Vevő kote .s a vételért három 1

(ü w iJ  A v .t , ,  . . . . .  egyenlő részletben, és pedig: az elsőt az 1
JO ^O . é v i  april no l u - l k  árverés jogerőre emelkedésétől számítandó
napján d P  10 A r-iL n r 15 naP alH" a mAs°dikal ugyanazon naptól

U* e  11 0 r a h 0 r  számítandó 30 nap a.att, az utolsó részletet <
a Mura-Szerdáhelv község házánál megtar ugyanazon naptól számítandó 6<) nap ala;,.
tandó nyilvános árveiéaen a loegáHanitandó minden egye« vételi részel után a birtokba
kikiáltási áron alul is eladatni fognak. ,éPés napjától számítandó 6 százalékos

Az árverezni szándékozók tartoznak az kamatokkal együtt a heiybe’i kir. adó mint I
ingatlanok kikiáltási árán-tk 10 százalékát 'e,él* pénztárnál lefizetni
y ^ l8-5 0 vfr‘ 40 krt készpénzben, vagy az A bánatpénz a utolsó részletbe t a S I
íoííi évi LX t. ez. 42 §-ában előirt óvadék- heszámitallni |*
kepes papírban a kiküldött kezéhez letenni 4 ezer Vevő köteles az épületeket a I '
kinit €llé,elek a bir,ísá n̂ál megte- birtokalépés napjától tűz kár eben biztosítani | ,  MimnetOK 5 ször Az órverés jogerőre emelkedésekor I .
.yin. nhSák °r?ya.n a kir jArá^bíróság 'evő a megvett ingatlan birtokába lép i  

S ,íő yvi ha,osé"nál l885 évi szép ennél fogva a megvett ingatlan haszna és * 
tember ho 18 án terhei ez időtől öt iiietik.

348 1 - 1  6 szór A tulajdonjog bekeblezése csak
a vételár és kamatainak teljes lefizetései Á 

7035 tk. 84. után fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 1
Árverési kérvénye Zalamegye összes,Tett 7 * á'ruh.6zási költségek vevőt terhelik. j

Árva »ár nevében DR TŰBŐL 1’ (iYUI A Ame“.Dy|bf n vevö ax árverési;
megyei tiszti ügyész nagy kanizsai lakós ieli^ elek barme yikenek e eget nem tenne, -
végrehajtaiónak SZALAJSZTER ROZALIÁ ‘l "ie^velt II|8a'11an az erdekeU felek |,ár-
ózvegy MESZAHICS JANOSNÉ vucsetineczi rnf!jlke.aek kér.el" erc a veKrh töry. 185 §-a j
[akós végrehajtást szenvedett elleni véitre erte meben1 vevő veszélyére es költségére' *
hajtási ügyében. e bánatpénzének elvesztése meneti újabb Í

£  * . - . árverez alá bocsáttatni fog.
Á r v e r é s i  l l i r d e i l l l é i i y .  Az árverés megtartására határidőül

148 i k»éreJeiTelí, a törv* *44 és ‘886 évi april hö 1.3-ik nap ^148 §§-ai értelmében helye lévén, ezennel . /  l J  IH N H |t- .
közhírré tétetik, miszerint a n kanizsai kir. jd H a k  d é l e l ő t t i  1 0  ó r á i«  *
torvenyszékhoz tartozó a esáktornvai kir ... v  i i , ■»" >
jbiróság területén levő V. hegy kerületi 237 . hegyke; ületi község házához kitüzetik. A
utjkvben A i  1 sor 438 hr s / 7  n *  k ,V jl'lro?J« n““l telekkvi hatóság
^»ZA R IC S JANOSNÉ szül. SZALAJSZ- "»áktornyán 1885 év. február hó 5-ik napján. ^

Nyom. Éischel Fülöp laptulajdonosnil Csáktornyán.
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